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JIOKAJII3AIIA KOPIIOPATBHUX BEBCAMTIB:
I[TEPERJIAZTAIIBKI PIITEHHA

AHoranis. CrarTs NpUCBSYECHA AaHAJi3y HEKOPEKTHHX
TepeKIaialibKUX pillieHb MPH JIOKali3allii BeOCalTiB HiMEIlb-
KHX MDKHApOJHUX KOMIaHiil B yKpailHOMOBHUX Bepcisix. [Tepe-
KJ1aJl BeOCAlTIB 3 ypaxyBaHHSIM (PyHKIIIOHAJILHOTO Ta JIIHIBO-
KYJIBTYpHOTO aCIeKTiB PO3MISAAETHCS K YACTHHA TI00ATBHOT
ajanranii npe3eHTalillHuX Ta peKJIaMHUX MaTepialiB KoMIla-
Hiil B [HTEepHET-Mepexki. MarepiaioM TOCTiIKEHHSI BUCTyIIa€e
TEKCTOBHI KOHTCHT BeOCaWTiB HiMelbKuX kommadiii BASF,
Henkel, Persil, Boehringer-Ingelheim B iX HiMEILKOMOBHi
Ta YKpalHOMOBHI# Bepcisx. B cTarTi po3misHyTO peaizailito
KOMYHIKAaTUBHOI (DYHKI{ LiJbOBOTO TEKCTY 3 YpaxXyBaHHSIM
JIOKQJILHOTO JITHTBOKYJIETYPHOTO KOHTEKCTY.

ApjanTuBHI cTparerii nepekyiaay 3yMOBJIEHI JOMiHaHT-
HOIO NParMaTHYHOIO HACTaHOBOIO TEKCTIiB, IO BHMAararoTh
pu BUOOpI MepekiafanpKuxX pillieHb OpieHTallii Ha OYiKy-
BaHHS WbOBOI ayauTopii. Bumoru no sokamizarii BeOcaii-
TiB BU3HAYAIOTh LUIAXHM BIATBOPEHHS TEKCTOBOTO KOHTEH-
Ty: MepeKa, BUIbHUIN TepeKsia, pepaTHHT, KOMipaiThuHT.
YV Xoxi MOCHIIKEHHS BCTAHOBJIICHO, IO HEIMOCITOBHICTH
peaiizanii crparerii aganTaiii mpu Mepekyiagi TEKCTOBOTO
KOHTEHTY KOPIOpPATUBHHUX BeOCAlTIB yKpaiHCHKOIO MOBOIO
CTBOPIOE YMOBH JIJISl MOPYIICHHS! MIXXKYJIBTYpHOI KOMYHiKa-
1ii. 3MicTOBHI TpaHC(OpPMAIil TEKCTIB MOXKYTh 3BYy3UTH KOJIO
LIJTbOBUX PCLUMIEHTIB. YSABJICHHS PO IIHHICHI OpiEHTHPH
Ta MOTpeOHM CIIOXKHMBadiB, Ha SKi CIHUPAEThCS MepeKiIagad
B CBOTH JAisNILHOCTI, TOBUHHI BiANOBIgaTH IXHHOMY Cy4acHO-
My CTaHy Ta OyTH BMOTHBOBAHMMH JIOCITIJDKCHHSIMH aHAJITH-
KiB YKpaiHCHKOTO PHHKY.

SkicTe mepekiagy TEeKCTOBOIO HAIIOBHEHHS KOPIIOPATHB-
HUX BeOCAWTIB 3HMWKYIOTh HEBMOTHBOBAaHE BHKOPHCTAHHS
OIIHCOBOTO MEPEKIay, J0JaBaHHs HepelneBaHTHOI iHbopMarii
PO 1HIIIOMOBHI peatii, CTPOKATICTh CTHJIFO BUKJIQJAaHHS, PErTi-
CTPOBUX XapaKTEPUCTHUK UCKYPCY, CHHTAKCHYHOTO O(OpM-
JICHHS, BIJICYTHICTh OJTHOMAHITHOCTI BiITBOPCHHS JIEKCUYHUX
OJIMHHIIb, HEBPAXYBaHHS KOHTEKCTY HPU BHOOPI JEKCHYHOTO
BiJINOBIIHNKA, AOCIIBHUN MEpeKial, rpaMaTH4Hi, MyHKTya-
nifiHi moMunky. [lepcrneKTHBY MoJaNBIINX HAYKOBHX MOIIYKIiB
BOa4yaeMo y JOCIIJDKEHHI BILUIMBY HOBHX TEXHOJIOTIYHUX YMOB
mpaili nepekiagaya Ha sKICTh pe3ylbraTy MepeKiIafanbKoi
JISUTBHOCTI.

KarouoBi ciioBa: nokaiizaliis, KOPIIOpaTHBHUI BEOCAVAT,
cTparerii ajanTariii, AKiCTh MepeKiaay, HeKOPEKTHI Mepeka-
JAIbKi pillicHHS, BUTbHUH NepeKiia, pepaiTHHT.

IloctanoBka mpoGaemu. €Bpomneiichkuii Cor03 € TOTOBHUM
TOPTOBENGHAM TIApTHEPOM YKpaiHW. JlIsNBHICTE €BPOMEHCHKAX
KOMIIaHiii, SKi TPAIIO0Th Ha PUHKY YKpaiHH, € BAKIMBOIO CKJa-
JIOBOIO YCITIXy HAMIOi KpaiHW B CKOHOMIYHHX B3a€MOBITHOCHHAX
3 €BPOTICHCHKAMI KpaiHAMH Ta Ha TI00ANTbHOMY PHHKY. BeOcaitt
KOMIIaHi{l cTami 000B’S3KOBMM MApKETHHTOBHM IHCTPYMEHTOM
B iHhopManiitHOMy TpocTopi Oi3Hecy. KopropatneHi caifTi BUKO-
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PHCTOBYIOTBCS KOMIIAHIAMH TIOPST 3 IHIINME KOMYHIKATHBHAMHE
IHCTpyMeHTaMH (COIiaNbHI Mepexi, KOPIIOPAaTHBHI BHIAHHSA, TIOp-
TaJH), CTBOPIOKOYH PO3TATYKEHHMA MPOCTIp Memiapecypcis s
iHTepaKIii 3 PI3HUMA IITBOBUMH TPyNaMH. MeTor0 KOMyHiKaIii
B KpOCMeia, 10 MAoTh BIACTHBOCTI APYKOBAHOI MpecH, Temeda-
YeHHS 1 pafio B udpoBoMy dopmari, € HopMyBaHHS Ta MATPHMKA
TOSITBHOCTI KITEHTIB, Oi3HEC-TIAPTHEPIB Ta CTIBPOOITHHKIB MO0
TISUTBHOCTI Ta TPOAYKIIT MimpreMcTBa. SIKiCTh IpeICcTaBleHOTo
KOHTCHTY BIUTMBAE Ha BUpINICHHS Oi3HEC-3aBIaHb 1 (iHAHCOBHIl
YCIIiX KOMIIAHii.

BaxnuenM  aktopoM CTBOPEHHA IMIKY — KOMMaHii
Ta YCIimmHOi B3aeMmonii 3 Oi3HEC-TapTHepaMu i CHOKHBAYAMH
TPOAYKIIii € HAsABHICTh OAraTOMOBHHX BEpCiil KOPIOPATHBHAX
BeOcaiiTiB. JIokamizamis Ak mporec aganTamii BeO-caiTiB BiIIO-
BIJIHO JI0 JIIHTBOKYJBTYPHHUX 0COOMMBOCTEH Ta MOTped KOpHCTY-
Ba4a BKIIOYAE 3AMYUCHHS TEXHOJIOTITHIX ACTEKTIB Bi3yalbHOTO
Ta ¢yHKITioHaNBHOr0 KoHTeHTy, CEQ omrumizanito mij momry-
KOBHII 3aIAT Ta iHTeHT (iHMOpMamiiiHy moTpedy) KopucTyBaya,
BiITBOPEHHS 11IbOBOK0 MOBOK0 TEKCTOBOTO HAMOBHEHHS. AJeK-
BATHAH TepekiIal MuX iHOPMAIIHIX pecypciB 3 YpaxyBaHHIM
0COOMMBOCTEH IHTEPHET-KOMYHIKAIii, Ska 3a3HA€ ITMHAMITHOTO
PO3BUTKY, € aKTYaJIbHUM Ha CHOTOJHINIHEOMY PHHKY Tepekia-
JAIBKHX TOCYT.

AHani3 octaHHix xocaimkens i myOmikamii., OcoOmu-
BOCTI TiepeKyiany BeOCAHTIB MPHUBEPTAIOTH YBATY BITUM3HAHUX
(A. Mimenko, 0.0. Typumesa, K.M. Ckuba, A.B. Uybanb,
L. JlpoGir, I. Jlomenux, JI. Taniir, H. bourosa, B. Ilanenko)
Ta 3apyoikmnx mocmimaukiB (B.A. Esselink, Ch. Bartolini,
A. Rukshan, N. Thompson, D. Murray, P. Pierini, G. Klein,
G. Cappelli, S.M. Rike, S. Nauert, C. Lynch, E.S. Slavitz,
M. Vialard, T. L. West, S.V. Majhut, A. Pym, A. Tobin,
P. Sandrini, A. Schiller, C. Lako, M. Vazquez, M. Hillier,
M. Kassawat, S.C. Alkan, Y. Lee).

YkpaiHChKi HAYKOBI AHATI3YFOTh KOMIIOHEHTH Ta TEXHOMOTTIHI
CKJIAJTHAKH TIEpEKIay B TpoIeci okaisalii BeOCaiTiB, mepeKa-
Janpki Tparcdopmaii, mo 3abe3medyioTh IparMaTHIHy aanTa-
Mil0 KOHTEHTY, PO3MEKYBAHHSA TIOHATH JTOKAMI3AIii Ta TepeKIany,
AKICTH 1HQOPMAIIHHOI CKIAT0BOI MepeKNaaecHuX BeOCANTIB, TPH-
HOMH TIepeKITay KOHTEHTY BeOCAHTIB.

HayxoBi po3Bizku 3axifHAX (axiBIiB TPHCBAUCHI OIIHITI SKO-
CTi MAIIMHHOTO TIEPEKITay BeOCANTIB, BpaXyBAHHIO MYNBTUMETIH-
HOCTI Ta IHTEPAKTHBHOCTI BEOCAUTIB Y TEpPEKIai, OMIHI SKOCTI
JOKaJTi3aIii KOpIOpaTHBHAX BeOCANTIB, 3MiHI poJi Tepekiajgaua
B HOBUX TEXHOJOTIYHHX Ta PUHKOBHX YMOBAX, BILTHBY TEXHONOTIH
Ta BUMOT JIOKJTi3allii Ha TEOPi0 Ta MPAKTHKY MEepeKIay, BILTHB
CEO Ha mepexnman Kmo4oBHX CNiB BeOCaiTy, BUOIp e(heKTHBHIX
CTparteriif Tokaxi3aiii BeOCAHTIB Y TIHTBICTHIHOMY ACTICKTI.
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Kputepismu  sxkocTi mepeknaxy BeOcaifTiB, 3ayBakye
I1. ITipiui B cBOEMY JOCTIKEHHi, € (YHKIIOHANbHA eKBIBANEHT-
HICTb, IO BKJIIYAE CEMAHTHYHUH, MParMaTHIHMil Ta KyIbTyp-
HUH KOMIOHEHTH; BilNOBIAHICTH HOPMaM MOBH, y3ycCy, aH-
POBO-CTHITICTHYHUM XapaKTEPUCTUKAM, IOTPHMAHHS ILTbOBOT
MAapKETHHTOBOI CTpaTerii; 103a0iMiTi (3py4HiCTh KOPUCTYBAHHS),
IO peani3yeThcs B MofaHHI iHOpPMALIi 3 ypaxyBaHHAM 3pyd-
HOCTI YATaHHS CY4acHOT0 KOpHMCTyBaua [HTepHETY — cKaHy-
BaHHs, ckiMmiHr Tekety [1]. Cepen daktopis, 1o 3yMOBIIOITH
HASBHICTh HEAKICHO TEPEKNafeHnX BeOCAMTIB, OCIITHUISL
BU3HAYAE HENOOIIHIOBAHHS KIIEHTAMH Ta MepeKiIajauamMu
CKJIAJIHOCTI IepeKyiany BeOCaTiB, 110 € Creliali30BaHuM JHC-
KYpPCOM 3 MOBHUMH T KyIbTYPHAMH 0COOTHBOCTAMH, EKOHOMis
Ha SKICHUX OPHIiHAIBHHX MaTepiaiax, BUKOHAHHS MepeKiajiB
Hempo(ecioHanaMu, BHKOPUCTAHHS MAIIMHHOTO TepeKiay
yepe3 oOMexeHi (iHaHCOBi pecypcr KOMITaHi.

[JI. MyHbifoc mpu aHami3i fKOCTI mepeknajay BeOCAHTIB
BHSBIISE HACTYIIHI Kateropii mommnok: opdorpadivni ta rpama-
THYHI; JIEKCHYH] T4 CEMaHTHYHi; ParMaTHyHi Ta JNCKypPCHBHI;
BUMYIIEHHS a00 J0faBaHHA iH(QOpMaIii, BAKOPUCTAHHS Pi3HUX
BapiaHTIB MepeKajy CloBa/cIOBOCIONYYCHHS B MEKAX TEKCTY
abo HOro 4acTHHM, WO CTBOPIOE TPYIHOLII B CIPUHHATTI TEK-
cty [2].

C.B. MaiixyT mpoBoziTh aHani3 mepekiagy TekcTiB BeOcaii-
TiB Ha TPHOX PIBHSX: MOBA/TEKCT, PETICTp 1 3KaHp 3 HOKYCYBaHHIM
Ha KynsTypHy creuuiky. [lepexnaganpki MOMHUIKH, HA YMKY
JOCTI/IHALI, TIPUCYTHI Ha BCIX PIBHSX aHami3y i 3yMOBNeEHI He
JIOTPUMAHHAM BHMOT /10 (byHKuiOHaanO'i eKBIBAIIEHTHOCT] TeK-
CTiB. ABTOpKa MPOTOHYE Kpmepn 10 BU3HAYEHHS SKOCTI Tepe-
KIaJy TeKCTy BeOCailTiB: Bl[lcyTHICTI) «SIBHHX» TOMHIIOK; 0CST-
HeHHS (YHKIIOHATBHOI eKBIBATIGHTHOCTI; KYNBTYpHA aJanTaris;
TETKICTh CIPUMHATTA 3 ypaxyBaHHAM 0co0muBocTell [HTepHeT-Ko-
MyHiKarii [3].

Bpaxysanus BUMOT JI0 JoKani3anii caiiTiB y mepekmnaji kop-
TMOPATUBHKX CaHTiB OCTAHHIM 4acOM CTAIOThb MPEAMETOM 3alli-
KaBJEHHS BITYM3HAHUX 10CTITHUKIB. B bOMy ceHCi mpUMITHUM
€ nocmimkenns H. binnosoi Ta B. [laBnenxo, npucssyene QyHk-
1[I0HAJILHOMY Ta JiHTBICTHYHOMY aCIIEKTaM JOKali3alii kopro-
patuBHOTO Bebpecypcy [4]. AHami3 mepeKnaaibKix TPyAHOLIIB,
YHHHUKH, 10 iX 3yMOBJIOIOTh, Ta IUIAXH BUPIMIEHHS Mpobrem
MAIOTb 3HAUHY WIHHICTb, OCKIIbKM aBTOPH AOCIIIKEHHS Opanu
Oe3mocepe/IHio yuacTb y Ipoleci JoKai3aii Ha HOro BijmoBi-
HHX eTamax.

Cepen daxtopiB, sKi Oe3MOCEPEHBO BILIABAIOTH HA AKICTh
nepeknany KoHTeHTy BeOcaiiTy, kpiM Opaky aBTOPHTETHHX CIIe-
1[iaTi30BaHAX CINOBHHKIB, aBTOPH 3a3HAYAOTh BUMOTH 3aMOB-
HHKA JI0 CTHIIO KOHTEHTY # 0 TlepeKiagy TeXHIYHUX TEPMiHiB.
BinnosizHo mepexnan XapakTepu3yeThes BiICYTHICTIO OHOMA-
HITHOCT] TIOfa4l TEPMiHiB, HASBHICTIO TEPMiHOMOTIYHHX CHHO-
HIMiB, Pi3HUX BApiaHTIB HAMMCAHHS CNiB, BAOOPOM NEKCHYHUX
BI/IMOBITHUKIB 3 OPYIICHHAM MPaBUI MPABOMNICY, BAKOPUCTAH-
HAM Tipodecionani3mis i mpoctopiuust. [lepexnanaupki pimeHHs
3yMOBNEHI HaMaraHHAM 3aMOBHHKA JOCATTH MaKCHMAIbHOTO
PO3YMiHHS KOHTEHTY IiJIbOBOK AyTMTOPI€l0 3 BiINOBIIHUMH
MOBHHMH OYiKyBaHHAMH.

AHani3 HayKoBO{ JiTepaTypH J0BOLUTH, O SAKICTb MEpeKIamy
BeOCAHTIB K BAXUIMBUII YMHHUK IMI[DKy KOMIIaHii, HE4acTo crae
TMpeIMETOM JOCTIKEHb TEOPETHKIB Ta MPAKTHKIB MeEpeKIajy.
Kpim Toro, HayKkoBIIi 30cepeIKyIOTbCS Ha TPaIULIHHUX 1S mepe-

K/a[03HABCTBA KPUTEPISAX OLIHKH AKOCTI, HE aHANI3YI0UN YHHHUKN
BILTMBY Ha MePEKIafalbKi PIlICHHS.

Merta HayKoBOT pO3BiIKM — BH3HAYUTH Ta CXapaKTEpH3yBaTH
HEKOPEKTHI Tepekajalpbki pilieHHs TMpu JoKanizawii BeOcaiiTiB
HIMELBKIX MDKHAPOIHMX KOMIaHii B yKpaiHOMOBHHX BEpCifiX.
MarepianioM HaIIOro AOCHITKEHHS BUCTYTAE TEKCTOBUH KOHTEHT
BeOcaiitis Himelbkux kommaniii BASF, Henkel, Persil, Boehringer-
Ingelheim B ix HiMELILKOMOBHIH Ta yKpaiHOMOBHIii BEpCisX.

Buknan ocHoBHoro Marepiaty. [lopiBHATbHUI aHAIi3 TEKCTO-
BOrO HamOBHEHHs BEOCAHTIB HIMEUBKMX MIKHAPONHHX KOMIMaHii
B HIMELIbKOMOBHIH Ta YKpaiHOMOBHIH BepcisiX 103BOME POSILTHTH
YKpaiHCBKi CaliTW Ha JIBi TPYMA: CAliTH 3 CAMOCTIHHUM TEKCTO-
BUM HATIOBHEHHSM KOHTEHTY 1 CAiTH 3 MepeKIaeHIM TEeKCTOBHM
HAMOBHEHHAM 3 OHUTiHATBHOTO BeOcaiiTy. KoHTeHT BeOCTOpiHOK
Jpyroi Tpymy MOXKe MaTH 3MilIaHWi XapaKTep i MiCTHTH TepeKia-
JeHl TEKCTH YKpaiHChKOI0 MOBOIO (i3 30epeeHHsIM 200 3MiHOM
o0cary iHpopmarii); HemepeknajaeHi TEKCTH HIMEIBKOIO MOBOIO;
HaIKcaHi B OPUTiHAT] YKPATHCHKOIO MOBOIO.

Binbimicts TEKCTiB, po3TalioBaHUX Ha KOPIIOPATHBHUX BeOCai-
Tax, CPAMOBAH] HA MAPKETHHIOBE MPOCYBAHHS MPOAYKTY 1 MaroTh
03HaKH IH(bOpMaulI/IHO -PEKIaMHKX, OpIEHTOBAHUX HA ycepente-
HOTO peuumienTa. EQeKTHBHICTb BIUMBY KOpMOpATHBHUX Melia
BHSBIISETHCS B PE3Y/IBTATAX EKOHOMIUHOI AiSTBHOCTI, ()iHAHCOBHX
yenixax xomnanii. [Ipu nokanizauii BeOcailTi kommanii 3po3ymi-
MM € BuOIp cTpaterii JoMecTHKaIii Yepe3 KyIbTypHY afanTariio,
IO HE BUMArae BiJl PEUUNIEHTa KOTHITHBHUX 3yCHIb 3 OMPALio-
BaHHS YYXKOTO KYJIBTYPHOTO KOLYy. 3aBIAHHAM TepeKiajaya cTae
3HATTA MOBHUX Ta KyIBTYpHHX 0ap’e€piB MpH CHPUAHATTI COLi0-
JNIHTBICTHYHUX KOHTEKCTiB. Bimomuil aMepuKaHChKHI JOCITiTHIK
icTopii Ta Teopii nepexnany JI. BenyTi BBakae, 0 OCHOBHUM KpH-
TepieM Tpu BHOOpI cTpaterii Ta MpUHOMIB MEPEKIany € JErkicTh
cnpunsTTa (the dominance of fluency), 3yMmoBneHa exoHOMiYHIMI
YMHHMKAMH YCTIIIHOCTI TepeknajiB Ha punky [5]. Edexr Hesu-
JMMOCTI TiepekiIajaya B TEKCTI MepeKiialy JO03BONAE PELUIieHTY
CTpHIIMATH TepeKajl K OpUriHal.

HamaranHs nepekniazaqiB MpoBECTH MOBHY aj[aNTallilo TEKCTY
31 3MICTOBHUM Ta ()OPMaNbHUM CTIPOLICHHSM, BPaXOBYIOUH IIpar-
MaTHYHi yCTAHOBKW, JUIs TapaHTYBAHHA peani3amii KOMyHiKaTHB-
HOI METH MOXYTb MaTH 3BOpOTHHH edekT. JocmiTHuKn mepexnany
3aCTepiraioTh, MO MPH «IPUCTOCYBAHHD» TEPEKIaTHOrO TEKCTY
I15 TIOIETTEHHS PO3yMiHHS CMUCIIB OPUTIHATBHOTO TEKCTY (op-
MY€ThCsS XHOHE YABNCHHS IO IHITY KYMBTYpY, BifOyBaeThes 361i-
HEHHS KOMYHiKartii [6].

®axronoriyHa HeBiMOBITHICTE MEPEKNALy Yepe3 CKOPOUCHHS
iH(opMaIlii MPo IIHHOCTI KOMIIAHIH, BKIIOYAKUH CKOJOTIYHY Bijl-
TOBiJANbHICTb, MOXE OyTH BHKIMKAHA XHOHMM YSBIEHHSIM TPO
OYIKYBaHHS LiTHOBOT aymuTopii. Y BHMAAKy 3BYKEHHS CIEKTPY
IIHHOCTEH, MPE/ICTABNCHNX KOMIIAHIEK, PELHUITEHT MOXE HE Bijl-
YyTH IHTEpeC A0 AIATBHOCTI 1 POAYKTIB MiIIpreMCTBa. binbiricts
CTIOXKWBAYIB B Pi3HUX KpaiHax BUOUPaOTh OpeH M, SKi POSIIIIOTH
iX MopaibHi cTaHaapTH Ta ineam (mpec-peniz Meaningful Brands
Bix Havas Group (2019 p.)). Hamaratouuch BinTBOpUTH B yKpaiH-
CBKOMY TiepeKNIajii MparMaTidHi BIACTHBOCTI TEKCTY, Tepekiaiay
3MiHI0E 00CST IHQOpMALIiT, KOMIIPECYE TEKCT 3a PaXyHOK BIIyUEHHS
indopmarii, sxa Moxke OYTH HE3PO3YMINOI0 ab0 HEBAKIMBOKO AT
TePeCivHOro CIOKMBAYA, 1 JOJAIOYH JIETKI TS CIPUIHATTS 1 Bax-
MBI IS CYTECTHBHOTO BIUIMBY peKIMaMHi crorand. HeraTusHuM
HACTI/IKOM Takoi KoMIpecii TeKcTy cTae BUIyYeHHS (aKTiB, fKi
TOSICHIOIOTD 1 MiATBEPIKYIOTh LIHHOCTI KOMIaHii.
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Kommt Palmkerndl als
Basis zum Einsatz, so stellt
Henkel im Rahmen seiner

Nachhaltigkeits-Strategie sicher,
dass dieses Ol bis 2025 zu 100
Prozent aus nachhaltigem Anbau
entsprechend dem  RSPO-
Massenbilanzmodell ~ stammt.
Seit 2020 stammt es bereits zu
90 Prozent aus zertifiziertem
nachhaltigem Anbau.

Axuo B ocHoBi [TAP - nans-
MOSIPOBA OMTisl, MH TAPAHTYEMO,
o il BHUIOTOBIEHO 3 JOTpHU-
MaHHAM MarepiaibHO-CHPOBUH-
Horo Oanancy RSPO no xiHng
2020 poxy.

lle Ham Kpok HazycTpiu
YHCTIOMY CBITY HABKOIO.

Sxuwo B sixocTi ocHoBH [TAP
BUKOPHCTOBYETHCA ~ MAIbMO-
saposa omis, kommanis Henkel

BIITOBIIHO JI0 CBOEQ crparerii
CTAJIOTO PO3BUTKY TAPaHTYE, 1O
110 2025 poky yacTka odii, 0TpH-
MaHOi B pE3yNbTaTi CTajoro
BUPOIIYBAHHS BI/OBITHO JI0
MOZIeNi  MarepiaibHO-CHPOBHH-
Horo Ganmancy RSPO, 3pocre 10
100 %. 3 2020 poxy 90 % onii
BKE HAJXOMUTh 13 ceprudiko-
BAHOTO CTAJIOTO BUPOIIYBAHHS
(mepexnan Ham — M.JL).

B nacrynmHoMy mpukiai 3 ykpaiHcbKoro BeOcaiTy KommaHii

Persil BunyueHHs 3 TEKCTy TepeKmaay CIOBOCTIONYUYECHHS Oe3niel-
Hicmb 018 HaskonuuHb020 cepedosuya (Vertraglichkeit fiir ...
Umwelt), HasiBHOTO B OpUTiHATI, CUTHAMI3y€ MO aJaNTaLilo TeK-
CTY TiJ YABIEHHS NEpeKiaaya/3aMOBHAKA PO IIHHOCTI JIOKAJTb-
HOTO PEIMII€HTa/CIokuBaYa., BUxonsun 3 1p0ro, MOXHa IiHTH
BHCHOBKY 1O Bi)lcyTHiCTL BILTHBY II00ATBHOTO TPEHY EKONO-
TIYHOCTI npoz[yKuu Ha KpI/ITepll BHOODY pralHCbKI/IMI/I CTIOXKMBA-
YaMH, 1[0 TPOTUPIYNTh BITYM3HAHUM HOCTiKeHHM [7, 8, ¢. 22].
Bu3HaueHHs 3HAYYNIOCTI JEIKHIX KpI/ITepllB TPOAYKIIT Ta IIHHOC-
Tel KOMIaHiH s pralHCLKOI ayumopn Ha JTOKaNbHUX BeOcaiTax
BUKJIUKAE CYMHIBH, OCKUIBKY MPOTHPIYUTH [IOOATBHUM 1 JIOKAIb-
HUM TPEHJIaM.

Jeder Inhaltsstoff wurde  KoeH iHrpemieHt perenbHo
sorgfaltig ausgewahlt, um die moOupaerbest st 3a0e3neucHHS
beste Leistung zu bieten und HaWKpamux pesynbTari, Bpaxo-
gleichzeitig die Vertraglichkeit Bytoun cymichicmb i3 pisHumu
fiir Haut und Umwelt zu munamu wixipu.
gewdhrleisten. KoxeH iHrpenieHT peTensHo

Hobupaetbes s 3a0e3nedeHHs
HAMlKpaIIUX Pe3y/bTaTiB, Bpaxo-
BYIOUM Oe3neunicmb Ons wiKipu
Ma HABKOTUUIHBO2O CEPeOosUIYa
(mepexnaz Hatn — MLJL).

B nesxux posninax BeOCAMTIB 3MiHCHIOEThCS TOBHA aJaNTAIlis
TEKCTOBOTO HAOBHEHHS. B posaini mpo dinocodito kommanii Persil
BIJTyYeH iH(OPMAILiS MO0 NPUHLMIIB EKOMOTIYHOT BiTOBIalb-
HOCTI 6i3Hecy, OCHOBH MKy KOMMaHii B cyuacHOMY cBiTi. fkio
JUIs CTIOKKBAYa Ha HIMELBKOMY caifTi kommanii Persil BaxmiBuMu
KpUTEpisSME BHOOPY POAYKL{ POMOHYIOTHCS Oe300TaHHHH Pe3yib-
TarT B MIO€/HAHHI 3 Bi/IIOBIIABHICTIO KOMIIAHii 32 3/[0pOB’ S JTHOMMHN
Ta BIUIMB Ha HABKOMHIIIHE CEPEIOBHILE, BKITIOYA0UH e(peKTHBHE CIIO-
’KUBAHHS EHEPropecypciB Ta BOAH, TO Ha YKPaiHCHKOMY CaTi BH3Ha-
YaNbHUMY € CTIPOLICHHS PAHHS T TOKPALEHHS SKOCT] KUTTS.

B ykpainoMoBHHX Bepcisx BeOCAiTIB MepeKinaj MoeaHyeThCs
3 pepaittunroM, mo Bignoixae BumoraM CEO omrumizarii min
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3AMUT TIOMIYKOBUX CHCTEM [T POCYBaHHs caifty. Hampuknan, Ha
caiiti kommanii Boehringer Ingelheim wactuna peuenns 3 iHpop-
Malli€lo mpo TmodanbHi HampsAMKN poOOTH KOMNaHii 3aMiHeHa Ha
OKpeMe peueHHs, IO MICTHTh KOHKPETHi 00MacTi BUKOPUCTAHHS
IHHOBALIHHKX Tpenapari miANpUeMcTBa Ui Tepamii. BixmosigHa
iHdopMallis B HIIOMY BHKIIa/ICHHI 3HAXOXUTHCS HA HIMEIbKOMOB-
HOMy caiiTi B po3nini Focusgebiete.

JIiHrBOKYNBTYpHA Ta NparMaTiyHa ajamTamis MepeKnamy
3 METOI0 IHIYKYBATH y PEUMIIEHTA BiNOBIIHY PEaKLilo OpieH-
TOBaHA Ha HOTO CTEPEOTHIIHI OiKyBAHHS 1 BUMArae Bif| MepeKia-
Ja4a PO3yMiHHA WiNBOBOTO peuumieHTa. PimeHHs nepexmagaua
B HACTYMHOMY MNpHKNaAi HaJaTd HaJIMIIKOBY iH(pOpMAIiio A
YTOUHEHHS! TIOHATTS 8eIUKi NPOMUCTO8] KOMIIEKCU PEai3yeThes
B MOABIHOMY MO3HAYEHHI HIMELBKOi peamii — yKpaiHCHKOI
Ta HIMEIIbKOI MOBaMu. B mepekai ckianosi imennuka der BASF-
Produktionsverbund, sxuit Mae B cKnaji iHilfianbHy adpeBiaTypy,
BHHOCATBCA B Pi3HI YACTHHM PeYeHHS: abpeBiaTypa 3aIuIIaeThes
0e3 3MiH, a koMnoHeHT Produktionsverbund BiTBOPIOETCS BiNITO-
BIJTHO 10 KOHTEKCTY «8enuki npomuciogi komniexcuy. [lepexnamay
3AJTMINAE B JIyKKaX Verbund 3 METOW HAJaTH JOJATKOBY iH(Op-
MAIIi}0 PO Peairy HIMEIBKOTO Oi3HEC-CEPEIOBHIIA, 10 3/A€ThCs
3ai{BUM, OCKIIbKH METOI0 MeEpeKiagy HiMELBKOMOBHOTO CAHTy
€ JIOCATHEHHs PO3YMIHHS YKpaiHOMOBHOTO YHTAYa.

Das  Chemikalien-Segment ~ OpmnuM 3 OCHOBHHX
konzentriert sich darauf, den HampsmiB pisneHOCTI BASF
BASF-Produktionsverbund y cermenti XiMikariB € mij-

Zu unterstiitzen und TPUMKA Ta PO3BUTOK BETUKUX
weiterzuentwickeln. NPOMUCTOBUX  KOMNJIEKCi6
(Verbund).

AJIeKBATHICTb MEpeKIay 3aIeKuTh Cepell HIIOro Bij caMo-
pedmexkcii nepexnazgaya K Hocis MOBH, HOHOBUX 3HAHb 1 KyIBTYp-
Hoi crieuuikn. B HactymHoMy mepeknazi imeHHuK Waschwasser
31 3HAYEHHAM IIPATbHUA PO3UMHY BIITBOPIOETHCS K 6004, Y AKUX
PO3uUHeHo yi peyosuny. BUKOPHCTAHHS ONHMCOBOTO MEpEKIamy
HEBMOTHBOBAHO HAsBHICTIO HEMEPEKJIAHOI pealtil, MOpyIIye MOB-
HUH y3yC i OIHOMAHITHICTh BUKOPHCTAHHS JICKCHYHHX BiJTIOBIN-
HHKIB Yy TekcTi. KpiM Toro, 1eil cerMeHT TeKCTy Ha KONbOPOBil
TIAMIL, 10 TOBUHHA NPUBEPHYTH YBAT'Y PELIMIIEHTa, MICTHTB Ipa-
MAaTHYHY TOMUJIKY — HEy3ro/keHHS HOpMH HiZPSIHOTO CIIONyd-
HUKA 3 03HAYYBAHUM IMEHHHKOM.

Tenside sind die  TloBepxHEBO-aKTHBHI
Hauptbestandteile der meisten pedoBHHM — 1i¢ OCHOBHI iHIpe-
Wasch- und Reinigungsmittel. ~ mienTu Oimbmocti mpambHAX

Sie losen Flecken 1 mutounx 3aco0iB.
und  Schmutz aus den  Bomu ycyBaoTh mIAMH
Kleidungssticken und sorgen 3 omary Ta 3abe3medyioTh
dafiir, dass die Verschmutzung BumuBamus Opymy pasom i3
zusammen mit dem Waschwasser 600oio, y skux posuuteno yi
entfernt wird. DedosUHlL.

Bonu PO3IIETLIIOTH
sMH i Opyx 1 3a0e3medyIoTh
BUJIANCHHS  NPATbHUM — PO3-
yunom 3abpyIHEHHS 3 OmATY
(mepexman Ham — M.JL).

B HacTymHOMy pedeHHi Tepeknafad Mopyuye y3yc ykpaiH-
CbKOI MOBH, MEPENAOYM JOCTIBHO HIMEIBKE CIOBOCTIONYYECHHS
fortschrittliche Prévention sk nepedosa npoginaxmuxa 3aMiCTh
nepedosi memoou npoQinaKmuxi.
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In der Tiergesundheit steht B obmacti  BetepuHapii
Boehringer  Ingelheim  fiir bepinrep Inrembxaiiv BucTymae
fortschrittliche Pravention.  3a nepedogy npoginakmuxy.

HeBpaxyBaHHs KOHTEKCTYy HpH BHOOpI JEKCHYHOIO Bifmo-
BiIHMKA [PU3BOAMTH 10 IEPEKPYUyBAHHA CMHCIY OpHUTIiHAITY
B HACTYNHOMY NpHUKJIai Iepeknapy. B HiMenpkoMoBHiH Bepcii
fineTbes mpo MKHApOXHMH Xapaktep Kommanii bepinrep urens-
XaiiM, 10 TKPECTIOEThCS BKIIOYCHHSAM NPEACTABHUKIB Pi3HHX
KYNIBTYp Ta CHUTBHOT. [lepekianad BUKOPHCTOBYE IMEHHUK Mo8d-
pucmeo s BIITBOpeHHS HiMenpKoro Gesellschaff, mo curnanizye
TIPO HEYBAKHICTB JI0 OPHTIHAIY.

Der  Unternehmensverband ~ bepinrep  Inrembxaiim
Boehringer  Ingelheim  besteht € rmobanbHot0 rpymoro Kom-
aus  vielen  Kulturen  und mamiii, mo oxommoe 0Oe3miy
unterschiedlichen Gesellschaften.  xynwTyp i pisHuX mosapucms.

Bepinrep  Inrembxaiim
€ I100aIbHOI0 TPYIIOI0 KOM-
naHii, mo o0’eaHye mpe-
CTaBHUKIB DI3HHX KyJb-
TYp 1 cniteHom (mepexiaj
Ham — M.JL).

OpieHTanis Ha IPOCTOTY 1 NETKICTh CIPUAHATTA iHPOpMaii
MOXE CIIPUYMHATH eQeKT «HempodeciiHOCTI» aBTopa, «HEoXall-
HOCTI» cTI0. Yepes 3aMiHy CIOBOM HEBilMOBiIHOI CTHIIBOBOT
IIPUHANEKHOCTI dieses Segment Ha mym, TOIABAHHS IBOKPAIIKH
TicAd JIi€CTOBA €, BiACYTHBOI B HIMELIBKOMY OpHTiHAMI Ta HeoO-
IPYHTOBAHOI B YKpaiHCHKOMY PEUeHHi, Iepekafad HaMaraeThes
YHUKHYTH IOBTOPIB i CTPyKTypyBaTH iH(QopMaLiio, IpoTe BTpa-
Yae MOBHI 3aco0H, Ha AKHX IPYHTYETbCS CTHIBOBA MPHHAIEK-
HIiCTb TEKCTY.

Die groften Erfolgsfaktoren ~ OcHoBauMH (axTopamu
fir dieses Segment sind die ycmixy mym e: onepauiiina
Optimierung ~ der  Betriebs- i TexHonoriuna J0CKOHa-
und Produktionsprozesse, nicth, «edektu Macmradyy,
Skaleneffekte, Integration und inTerpamis,  HanmaromxeHi
Rohstoftverfiigbarkeit, verldssliche mocrasku CHPOBHHH,
und giinstige Logistik sowie die HamiiiHa i HHU3BKOBMTpaTHA
Verringerung von Komplexitét. JOTICTHKA, @ TAKOX 3MeH-

TICHHS CKIaIHOCTI.

BupimanbHe 3HaYeHHS A MEPEKIANANBKOTO PIillleHHS MAae
penaxiiiiHa MmoMiTHKa 3AMOBHHMKA WIONO CTYNEHS aamTaiii KOoH-
TEHTy BeOCAllTy Ta BMUMOTM KOMIIaHil 70 peami3amii nokamizarii
pecypcy. 30BHINIHIMA YMHHUKAMH BIUTHBY HA SKICTh IEpEKIIa-
JALBKOTO TPOLYKTY € OCOONMBOCTI KOMIUIEKCHOTO POoO0YOro
CEepE/IOBHINA, IHTETPOBAHI TEPEKNANANbKI 3aBIAHHS, EKOHOMis
BUTAT 3aMOBHUKOM. THCK Oi3HeCy Ha TepekajalbKy isbHICTb,
110 BHUSBIAETHCA y CKOPOYCHHI BUTPAT T4 Yacy HA MpOIEC Tepe-
K1ajy BeOCalTy, MPU3BOAUTH J0 3HIKEHHS SKOCTI pe/laryBaHHS,
IO € 0COOMMBO KPUTHYHMM B YMOBAX Konmabopauii mepeknanadis
B MacIITa0HUX MPOEKTAX.

BuMorn 10 miTBUIIEHHS MPOTYKTHBHOCTI 3 BUKOPHCTAHHAM
nporpaM asromaru3oBanoro nepeknanxy CAT (Computer Assisted
Translation) 3 TexHonorieto Translation Memory 3mymye mepe-
KJ1a/a4iB OibIe 30Cepe/KyBaThcs HA OKPEMHX CETMEHTaX, Hik
Ha Tekcti B minomy [9, 10], mo HeraTMBHO BIMBAE HA IUTICHICTD
TEKCTOBOTO HATOBHEHHS. HeoOXiHICTh MOETHAHHS pE3YIBTATiB
MAIIMHHOTO TIEPEKIagy i CErMeHTIB 3 TepeKNajanbkoi mam’sati

TaKOK CTBOPIOE MOMIHMBICTb /I BUHUKHEHHS TMEPEKIAJAlbKAX
TIOMHIIOK Yepe3 YCKIaIHEHHS MPOLECY I0ATKOBUMH OTEPALiSMH.

AzieKBaTHe OLHIOBAHHS LITbOBOT AyIUTOPi, IO CIIMPAETHCS HA
JocmikeHHs (axiBLiB, peTebHE 1 [PYHTOBHE caMOpeiaryBaHHS
nepeKagayeM TEKCTOBOTO HAMOBHEHHS BeOCANTIB, 3aimydeHHS
THTEpaTypHOTO PefakTopa J0 MepeBipKH TEKCTY MepeKiany, ajiek-
BaTHA Mipa ajianTallii, 0 He MOPYIIYe MIKKYIBTYPHY KOMYHiKa-
1[iF0, — BCI Il YAHHUKY 3a0€3Meuarh SKiCHHIA NepeKiiaj TeKCTOBOTO
KOHTEHTY KOPMOPAaTHBHOTO BeOCaiTy B Mekax JOKami3aliiHoro
TPOLIECY.

BucHoBKH. AHATI3 NIepeKIaalbKuX PillieHb IPU BiITBOPEHHI
TEKCTOBOTO KOHTEHTY KOPTOPATHBHUX BEOCAMTIB 03BONAE HiHTH
TIEBHIX BUCHOBKIB. MeToI0 mepekiajy € peanizallis KOMyHiKaTis-
HO ()YHKUIi HIMBOBOTO TEKCTY 3 YpaxyBaHHAM JOKANBHOTO JIiHI-
BOKY/IETYPHOTO KOHTEKCTY. JlOMiHAHTHA TMparMaTiyHa HACTaHOBA
TEKCTY 3YMOBMIOE BHKOPHCTAHHS aJaNTHBHUX CTpaTerii mepe-
Knany. BupimanbHuM duHHEKOM BUOODY TepeKafaibkux pileHb
€ OpiEHTAIiA HA LLTbOBY ayIUTOpito, i MOTpedH, coianbHO-TICHX0-
JIOT1YHI XapaKTepUCTHKH, CTEPEOTHIIN O4iKyBaHHs. B Mexax noka-
ni3anii BeOCaiTIB BUKOPHCTOBYEThCS MEpEKa 31 3MiHAMH 00CATY
TEKCTY, BUTbHMH TepeKaj, pepailTHHI, KOMpaHTHHI 3 TOBHOM
3aMIHOIO TEKCTY.

Jlo HemomiKiB mepeKiany TEKCTOBOTO KOHTEHTY KOpIOpPATHB-
HUX BEOCANTIB BITHOCUMO BiJICYTHICTh €MHOTO MIIXOMYy 10 pea-
mizanii crpareril ajanTauii B Mekax ykpalHOMOBHHX BeOCATiB.
HeBMOTHBOBaHE BUKOPICTAHHS OMACOBOTO MePEKIay, A0/IaBaHHS
HepeseBaHTHO iH(opMaii mpo iHINOMOBHI peanii, CTPOKATiCTh
CTUIIO BUKJIAJAHHS, PEriCTPOBUX XapakTEPUCTUK JAMCKYPCY, CHH-
TAKCHYHOTO O(OPMICHHS, BIICYTHICTH OJHOMAHITHOCTI BiITBO-
PEHHS! IEKCHYHUX OJUHUIb, HEBPAXyBaHHs KOHTEKCTY TpH BHOOpI
JNIEKCHYHOTO  BIITOBIIHUKA, JOCTIBHUM TeEPEKNal, TIPaMaTHyHi,
TyHKTYyaliiiHi TOMUNKH — MPEACTABIAIOTh HAOip HEMOMIKIB, fKi
3HIKYIOTb SKiCTb TIepekIaly KoprnopatiHux BeOcaitTis. [lepemex-
THBH TIOJANBIIMX HAYKOBUX MOWIYKIB BOAYAEMO y AOCTITKEHHI
BILTMBY HOBHX TEXHOJNOTIYHHUX YMOB TIpalli MepeKiafaya Ha SKicTb
Pe3ylbTaTy MepeKiafabKoi ZisubHOCTI.
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Litvinova M. Corporate websites localization:

translation decisions
Summary. The article is devoted to the analysis of incorrect

translation decisions when localizing the websites of German
international companies in Ukrainian versions. Translation
ofwebsites, taking into account functional, linguisticand cultural
aspects, is considered as a part of the global adaptation
of presentation and advertising materials of companies
in the Internet. The material of the research is the content
of the websites of German companies BASF, Henkel, Persil,

Boehringer-Ingelheim in their German and Ukrainian versions.

The article explores the implementation of the communicative

function of the target text taking into account the local linguistic

and cultural context.
Adaptive translation strategies are conditioned by
the dominant pragmatic orientation of the texts, which

require, when choosing translation decisions, to focus on
the expectations of the target audience. The requirements for
the localization of websites determine the ways of reproduction
of the text content: translation, free translation, rewriting,
and copywriting. In the course of the study, it was determined
that the inconsistency of the implementation of the adaptation
strategy, when translating the text content of corporate
websites into Ukrainian, creates conditions for the violation
of intercultural communication. Meaningful transformations
of texts can narrow the circle of target recipients. The ideas
about the value orientations and needs of consumers, on which
the translator relies in his/her activity, must correspond to its
current state and be motivated by modern research of Ukrainian
market analysts.

The quality of the translation of the text content
of corporate websites is reduced by the unmotivated
use of descriptive translation, the addition of irrelevant
information on foreign language realities, the diversity
of presentation style, register characteristics of discourse,
syntactic design, the lack of uniformity in the reproduction
of lexical units, disregarding the context when choosing
a lexical counterpart, literal translation, grammatical
and punctuation mistakes. Prospects for further scientific
research can be realized in the study of the impact of new
technological conditions of the translator's work on the quality
of the result of translation activity.

Key words: localization, corporate website, adaptation
strategies, quality of translation, incorrect translation decisions,
free translation, rewriting.
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